
NAVODILO za zavarovalnice s sedežem v Republiki Sloveniji glede obveščanja 

Agencije za zavarovalni nadzor o nameravanem pričetku neposrednega 

opravljanja zavarovalnih poslov v državi članici in o nameravani spremembi glede 

neposrednega opravljanja zavarovalnih poslov v državi članici  

Zakon o zavarovalništvu (Uradni list RS, št. 93/15, 9/19, 102/20, 48/23 in 78/23 – ZZVZZ-T, v 

nadaljevanju: ZZavar-1) v prvem odstavku 126. člena določa, da lahko zavarovalnica opravlja 

zavarovalne posle, za katere je pridobila dovoljenje Agencije za zavarovalni nadzor (v nadaljevanju: 

Agencija), na območju države članice prek podružnice ali neposredno. 

Agencija v nadaljevanju zavarovalnicam podaja naslednje usmeritve v zvezi s posameznimi obvestili 

glede neposrednega opravljanja zavarovalnih poslov v državi članici: 

 

1. PRIČETEK OZIROMA RAZŠIRITEV NEPOSREDNEGA OPRAVLJANJA ZAVAROVALNIH POSLOV 

V primeru, da namerava zavarovalnica začeti oziroma razširiti neposredno opravljanje zavarovalnih 

poslov na nove zavarovalne vrste v državi članici, mora o tem obvestiti Agencijo in obvestilu priložiti 

informacije zahtevane v prvem odstavku 131. člena ZZavar-1.  

Skladno z drugim odstavkom 131. člena ZZavar-1 Agencija v enem mesecu po prejemu obvestila 

zavarovalnice to obvestilo posreduje nadzornemu organu države članice gostiteljice in o tem obvesti 

zavarovalnico. 

Obvestilo, ki ga Agencija pošlje nadzornemu organu države članice gostiteljice mora, poleg informacij 

zahtevanih s 131. členom ZZavar-1, obsegati tudi podatke, ki so zahtevani v Prilogi Sklepa EIOPA-e o 

sodelovanju zavarovalnih nadzornikov (»Decision of the Board of Supervisors on the collaboration of 

the insurance supervisory authorities of the Member States of the European Economic Area«, EIOPA-

BoS-21/234, s Prilogo EIOPA-BoS-21/235, v nadaljevanju: Sklep, tudi: BoS Decision)1  v poglavjih 

3.2.1.1, 3.2.1.2 in 3.2.1.3. Prejemnik takšnega obvestila, notifikacije, je, skladno s Sklepom, tudi 

EIOPA. 

Glede na navedeno Agencija pričakuje, da bodo zavarovalnice, ki bodo Agencijo skladno s 131. 

oziroma 131.a členom ZZavar-1 obvestile, da nameravajo začeti oziroma razširiti neposredno 

opravljanje zavarovalnih poslov na nove zavarovalne vrste v državi članici, obvestilu priložile tudi 

izpolnjeno tabelo, ki je priloga teh navodil in obsega podatke zahtevane s Sklepom oziroma z ZZavar-

1 (tabela: »Start of insurance business under FoS«). 

   

2. SPREMEMBA PODATKOV 

Agencija mora skladno s poglavjem 3.2.5 Priloge Sklepa obvestiti nadzorni organ države članice 

gostiteljice in EIOPA-o o spremembah podatkov zavarovalnice, ki so bili posredovani nadzornemu 

organu države članice gostiteljice in EIOPA-i v predhodnem obvestilu o začetku oziroma razširitvi 

neposrednega opravljanja zavarovalnih poslov. 

Glede na navedeno Agencija pričakuje, da bodo zavarovalnice obvestile Agencijo v primeru sprememb 

podatkov, ki so jih sporočile Agenciji v predhodnem obvestilu o začetku oziroma razširitvi 

neposrednega opravljanja zavarovalnih v državi članici gostiteljici na način izpolnitve priložene 

tabele: »Changes to freedom of services«. 

 
1   Agencija je dne 8. 7. 2021 na svoji spletni strani objavila stališče: »Uporaba sklepa “DECISION OF THE BOARD OF SUPERVISORS 
ON THE COLLABORATION OF THE INSURANCE SUPERVISORY AUTHORITIES OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN ECONOMIC 
AREA”«. Sklep (EIOPA-BoS-21/234) s Prilogo (EIOPA-BoS-21/235) je javno dostopen na spletni strani EIOPE 
(https://www.eiopa.europa.eu/content/decision-collaboration-of-insurance-supervisory-authorities_en). 

https://www.eiopa.europa.eu/content/decision-collaboration-of-insurance-supervisory-authorities_en


 

3. PRENEHANJE OPRAVLJANJA ZAVAROVALNIH POSLOV 

Agencija mora skladno s poglavjem 3.2.6 Priloge Sklepa nadzorni organ države članice gostiteljice in 

EIOPA-o obvestiti o tem, da je zavarovalnica sprejela odločitev o prenehanju kot tudi o tem, da je 

prenehala z neposrednim opravljanjem zavarovalnih poslov v določeni oziroma vseh zavarovalnih 

vrstah v državi članici gostiteljici.  

Glede na navedeno Agencija pričakuje, da bodo zavarovalnice  Agencijo o prenehanju iz predhodnega 

odstavka obvestile na način pošiljanja priložene tabele: »Freedom of services discontinuation start« 

oziroma tabele: »Freedom of services discontinuation end«. 

 

Podatki, zahtevani v tabelah navedenih pod 1., 2. in 3. točko teh navodil naj bodo Agenciji predloženi 

v angleškem jeziku, zaradi posredovanja le-teh pristojnemu nadzornemu organu države članice 

gostiteljice in EIOPA-i. 


